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See the notice on TED website

295635-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de investigação e desenvolvimento e serviços de consultoria conexos – 
Industrie im Wandel - Hindernisse überwinden, Chancen nutzen, Zukunft sichern
OJ S 83/2026 29/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Zukunft - Umwelt - Gesellschaft gGmbH
Correio eletrónico: vergabestelle@z-u-g.org
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Industrie im Wandel - Hindernisse überwinden, Chancen nutzen, Zukunft sichern
Descrição: Das Vorhaben "Industrie im Wandel: Hindernisse überwinden, Chancen nutzen, 
Zukunft sichern" zielt darauf ab, praktische und strategische Lösungen für die 
Dekarbonisierung von Unternehmen in ausgewählten energieintensiven Industriebranchen in 
Deutschland zu erarbeiten. Der Fokus liegt auf der Identifikation der wesentlichen Hindernisse 
zur Umstellung einzelner Branchen auf klimaneutrales Wirtschaften. Dabei sollen konkrete, 
relevante und in der Praxis umsetzbare Handlungsmöglichkeiten und Maßnahmen von 
Wirtschaft und Politik zur Unterstützung der Unternehmen aufbereitet und weiterentwickelt 
werden.
Identificador do procedimento: 73b1e1e3-b276-4241-ba3d-3d97bca9ae84
Anúncio anterior: 6701362e-994e-45a9-b12c-244153761149-01
Identificador interno: 011-E-2603
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 73000000 Serviços de investigação e desenvolvimento e 
serviços de consultoria conexos
Classificação adicional (cpv): 75131000 Serviços das entidades governamentais, 79822500 
Serviços de concepção gráfica, 79951000 Serviços de organização de seminários

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin bzw. Cottbus
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Cottbus bzw. Berlin
Subdivisão do país (NUTS): Cottbus, Kreisfreie Stadt (DE402)

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/295635-2026
mailto:vergabestelle@z-u-g.org
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País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY69YT79CXQXT# Bei technischen 
Fragen zu DTVP wenden Sie sich bitte an das Support-Center für Unternehmen der Cosinex: 
https://support.cosinex.de/
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Participação numa organização criminosa: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im 
Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Es finden die 
gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Fraude: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB 
Anwendung. Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB 
Anwendung.
Corrupção: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB 
Anwendung.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Es 
finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Insolvência: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB 
Anwendung.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne 
der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Atividades suspensas: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 
GWB Anwendung.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Falta profissional grave: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 
124 GWB Anwendung.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Es 
finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.

https://support.cosinex.de/
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Es 
finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Es 
finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Es finden die 
gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Es finden 
die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Industrie im Wandel - Hindernisse überwinden, Chancen nutzen, Zukunft sichern
Descrição: Das Vorhaben "Industrie im Wandel: Hindernisse überwinden, Chancen nutzen, 
Zukunft sichern" zielt darauf ab, praktische und strategische Lösungen für die 
Dekarbonisierung von Unternehmen in ausgewählten energieintensiven Industriebranchen in 
Deutschland zu erarbeiten. Der Fokus liegt auf der Identifikation der wesentlichen Hindernisse 
zur Umstellung einzelner Branchen auf klimaneutrales Wirtschaften. Dabei sollen konkrete, 
relevante und in der Praxis umsetzbare Handlungsmöglichkeiten und Maßnahmen von 
Wirtschaft und Politik zur Unterstützung der Unternehmen aufbereitet und weiterentwickelt 
werden.
Identificador interno: 011-E-2603

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 73000000 Serviços de investigação e desenvolvimento e 
serviços de consultoria conexos
Classificação adicional (cpv): 75131000 Serviços das entidades governamentais, 79822500 
Serviços de concepção gráfica, 79951000 Serviços de organização de seminários
Opções: 
Descrição das opções: Option 1: Ergänzung der dringendsten Hindernisse für die 5 
verbleibenden Industrien, die in ihren Dekarbonisierungspfaden weiter fortgeschritten sind, in 
den Factsheets aus AP 1. Option 2: Aufnahme weiterer Branchen in den in AP 4 enthaltenen 
Aktualisierungsplan.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin bzw. Cottbus
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Cottbus bzw. Berlin
Subdivisão do país (NUTS): Cottbus, Kreisfreie Stadt (DE402)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 15 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: 6701362e-994e-45a9-b12c-244153761149-01
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der geltend gemachte 
Verstoß gegen Vergabevorschriften wurde vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt 
und innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber gerügt. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
müssen bis spätestens zum Ablauf der Bewerbungsfrist oder Angebotsfrist gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar waren, müssten bis zum Ablauf der Bewerbungsfrist oder der 
Angebotsfrist gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden. Ein Nachprüfungsantrag muss 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wolle, eingehen.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: BietergemeinschErkl (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung UE (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Fragebogen zur Eignungsprüfung in der Angebotsphase (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Kurzprofile der Personen des Projektteams (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Unternehmensdaten (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Verpflichtung UE (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
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Descrição do critério de seleção: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen - Mindestanforderung

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Wirtschafliche und finanzielle Leistungsfähigkeit,§45 VgV - 
Folgende Anforderungen werden gestellt, um sicher zu stellen, dass Bieter/Bewerber über die 
erforderlichen wirtschaftlichen und finanziellen Kapazitäten verfügen, um den Auftrag in 
angemessener Qualität ausführen zu können.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit - Folgende 
Anforderungen werden gestellt, um sicher zu stellen, dass Bieter/Bewerber über die 
erforderlichen personellen und technischen Mittel verfügen, um den Auftrag in angemessener 
Qualität ausführen zu können. Die Erfahrung des Personals ist in diesem Vergabeverfahren 
sowohl ein Eignungs-, als auch ein Zuschlagskriterium. Die geforderte Eignung des Personals 
finden Sie in diesem Dokument unter Ziffer 3.2. Die Bewertung des Personals als 
Zuschlagskriterium finden Sie in der Vergabeunterlage Bewertungsmatrix, dort in Tabelle 1, 
Kriterium 2. Es reicht, wenn Sie je Teammitglied (Projektleitung, stellvertretende 
Projektleistung, sonstige Teammitglieder) ein Kurz-Profil einreichen, aus dem die geforderte 
Erfahrung hervorgeht.

Critério: Segurança da informação
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung Russland - Die nachfolgende Erklärung gebe
/n ich/wir verbindlich ab (ggf. zugleich in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag / Angebot 
Vertretenen auch für diese): Wir erklären, dass wir nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der aktuell gültigen Fassung über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen gehören, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
aufweisen, a) durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die 
Niederlassung des Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen 
Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am 
Bewerber/Bieter über das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das 
Handeln der Bewerber/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder 
Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft. Wir erklären, dass die 
am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls 
nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im 
Sinne der Vorschrift gehören. ? Wir bestätigen und stellen sicher, dass auch während der 
Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: 5. Ausschlusskriterium - Ausschluss potenzieller 
Interessenkonflikte bei der Leistungsausführung - Von der Vergabe ausgeschlossen werden 
Bieter bzw. Bietergemeinschaften, bei denen aufgrund ihrer rechtlichen, wirtschaftlichen oder 
organisatorischen Verflechtungen ein potenzieller Interessenkonflikt im Hinblick auf die 
Ausführung der ausgeschriebenen Leistung nicht ausgeschlossen werden kann. Ein solcher 
Interessenkonflikt kann insbesondere dann bestehen, wenn es sich um eine juristische Person 
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des Privatrechts handelt, die durch ihre Eigentümerstruktur, Beteiligungsverhältnisse oder 
Zugehörigkeit zu einem Konzernverbund in Beziehung zu Unternehmen oder Organisationen 
steht, die von der ausgeschriebenen Studie unmittelbar betroffen sind (z.?B. durch 
Erwähnung, Bewertung oder Analyse innerhalb eines untersuchten Industriezweigs). 
Juristische Personen des öffentlichen Rechts gelten grundsätzlich als unabhängig im Sinne 
der Leistungserbringung, es sei denn, konkrete Anhaltspunkte sprechen im Einzelfall 
dagegen. Zur Bewertung eines möglichen Interessenkonflikts behält sich die Vergabestelle 
das Recht vor, geeignete Nachweise oder Erklärungen zur Unabhängigkeit des Bieters 
nachzufordern, insbesondere: - Angaben zur Eigentümer- und Beteiligungsstruktur, - 
Informationen zu verbundenen Unternehmen, - sowie Erklärungen zur Unabhängigkeit der für 
die Leistungserbringung eingesetzten Personen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Darstellung der Umsetzung des Auftrags
Descrição: Details siehe 02_Leistungsbeschreibung, dort unter Ziffer 7.1
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 31,5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Erfahrung des Personals
Descrição: Details siehe 02_Leistungsbeschreibung, dort unter Ziffer 7.2
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 38,5

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 24/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHY69YT79CXQXT/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YT79CXQXT

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YT79CXQXT
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 07/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YT79CXQXT/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YT79CXQXT/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YT79CXQXT
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YT79CXQXT
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Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 33 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Verordnung über die Vergabe öffentlicher Aufträge 
(Vergabeverordnung - VgV) § 56 Prüfung der Interessensbestätigungen, Teilnahmeanträge 
und Angebote; Nachforderung von Unterlagen (1) Die Interessensbestätigungen, 
Teilnahmeanträge und Angebote sind auf Vollständigkeit und fachliche Richtigkeit, Angebote 
zudem auf rechnerische Richtigkeit zu prüfen. (2) Der öffentliche Auftraggeber kann den 
Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der 
Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen. Der öffentliche Auftraggeber ist berechtigt, in der 
Auftragsbekanntmachung oder den Vergabeunterlagen festzulegen, dass er keine Unterlagen 
nachfordern wird. (3) Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. (4) Die Unterlagen sind vom 
Bewerber oder Bieter nach Aufforderung durch den öffentlichen Auftraggeber innerhalb einer 
von diesem festzulegenden angemessenen, nach dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen. 
(5) Die Entscheidung zur und das Ergebnis der Nachforderung sind zu dokumentieren.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es handelt sich um besondere 
Anforderungen bei der Leistungserbringung der geistig schöpferischen Leistungen.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Der geltend gemachte Verstoß gegen 
Vergabevorschriften wurde vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber gerügt. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen bis 
spätestens zum Ablauf der Bewerbungsfrist oder Angebotsfrist gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar waren, müssten bis zum Ablauf der Bewerbungsfrist oder der Angebotsfrist 
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gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden. Ein Nachprüfungsantrag muss innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wolle, eingehen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Zukunft - 
Umwelt - Gesellschaft gGmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Zukunft - Umwelt - Gesellschaft gGmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Zukunft - Umwelt - Gesellschaft gGmbH
Número de registo: Amtsgericht Bonn, HRB 23165
Endereço postal: Robert-Schuman-Platz 3
Cidade: Bonn
Código postal: 53175
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@z-u-g.org
Telefone: +49 30726180000
Endereço Internet: https://www.z-u-g.org/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registo: 11000000
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 2289499-0
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 

mailto:vergabestelle@z-u-g.org
https://www.z-u-g.org/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
dd60c16e-15fd-4145-83d2-0617b8fe4603-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações agora disponíveis

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: Es wurden aktualisierte Versionen der Dokumente: Verpflichtung 
UE VMS; Eigenerklärung UE VMS; BGE VMS, EU_Bewerbungs- u. 
Vergabebedingungen_VMS dieser Vergabeakte hinzugefügt, die alten Versionen wurden aus 
der Akte gelöscht. Fortan gelten die neu hinzugefügten. Des Weiteren wurden der 
Vergabeakte die Dokumente: Vertrag zur Auftragsverarbeitung, Datenblatt zum Datenschutz 
und Datenblatt Datenschutz_Ergänzung Drittland hinzugefügt.
Os documentos do concurso foram alterados em: 28/04/2026

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: abf744f4-54bf-4b60-a09b-5db1f7e438b6  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 28/04/2026 14:56:57 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 295635-2026
N.º de edição do JO S: 83/2026
Data de publicação: 29/04/2026
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